
Глава 96: Ритуал Нундаба (часть 4)

«Вы убили его ... почему?» - спросил я.

«Он был злым ... даже по стандартам Людей Героев. Он попытался принести хаос в Альбейтер.

«Понятно ... Тогда, что вы думаете по поводу Алкелиоса?» Я спросил из любопытства, как
такие разные виды могли быть вместе.

Этот вопрос был больше из моего личного любопытства из-за моей жены.

«Я люблю его», ответила она как можно проще.

«Тот факт, что он человек, не беспокоит вас?» спросил я.

«Меня? В начале да, но потом это прошло. С другой стороны, Алкелиос был обеспокоен этим
какое-то время. Люди-герои имеют ... разные нравы, убеждения ... и здравый смысл» объяснила
она.

«Разные нравы, убеждения и здравый смысл. Интересно. Где он сейчас?»

«Я не знаю ... Другой человек-герой ... он сказал, что он отослал его во времени и
пространстве. Я жду его. Он мой муж, дракон, которого я люблю ... »

Меня удивило, когда она произнесла эти слова. Госпожа Серьянна не видела этого парня
Алкиолиса человеком, так же как, что она дракон. Для гордого и могущественного дракона,
подобной ей, относиться к этому человеку с таким высоким уважением, поразило меня.

«Спасибо, госпожа Серьянна. Я оставлю вас с этим». Я сказал, когда я подошел к двери.

«Почему я так легко ответила?» спросила она.

«Вы устали, и это место … это неподходящее место для лжи, понимаете?» ответил я с кривой
улыбкой.

Когда я вышел из комнаты, меня охватил прохладный воздух снаружи.

«Ваше Величество, как все прошло?» расспросил меня Первосвященник.

«Это было интересно ... Я получил то, что от нее хотел, поэтому я пойду к госпоже Катарине».
Я кивнул.

Другой дракон находилась в комнате молитвы в Храме Бога Земли. Так же, как и
предполагалось, это была комната, где верующий мог соединиться с элементом этого бога.

Для этого места моя обычная броня была достаточно хороша. Как только я переоделся, я
вошел внутрь.

Высокие сталагмиты и сталактиты приветствовали меня хором капель воды. Бесконечное эхо
отбивалось от каменных стен. Давление воздуха здесь было странным, но температура была
нормальной.

Там, в центре комнаты, я увидел серебряного дракона, читающего молитву Богу Земли. По ней
не было заметно, что уже прошло 2 дня. Тога, которую она носила, очаровала ее естественную



красоту, но она оставалась чистой, безмятежной.

«Госпожа Катарина?» спросил я.

Мой голос раздался громким звоном, который заставил меня прикрыть мои уши.

Чертовы летучие мыши на бирюзовом бутерброде! Я отругался, когда сжал челюсть и стал
ждать, пока звук пропадет.

«Шшш. Здесь звук настолько громкий, что вы можете услышать свое сердцебиение » сказал
мне дракон, но ее голос едва отразился.

«Я ... я постараюсь» даже когда шопот тут был очень громким.

«Почему вы здесь?» спросила она, закрывая книгу и посмотрела мне в глаза холодным
взглядом, который застыл в моей душе.

Я сглотнул: «Это часть ритуала Нундабы. Я должен навестить вас всех как действующего
правителя Триндании » сказал я.

«Поняла. Очень хорошо.» она кивнула.

«Итак ... вопрос. Что вы думаете о нашем континенте к настоящему времени?»

«Об этом месте? Хм ... слабый, скучный, слегка опасный? Он не так уж плох. Может быть ...
может быть, нет?» сказала она и пожала плечами.

Так же, как и другой дракон, она тоже была полностью честна со мной.

«Тогда ... что вы думаете об Алкелиосе?» Я сузил глаза.

«Муж Серьянны? Я люблю его.» она прямо ответила.

«Что?» Я удивленно моргнул.

Это был еще один ответ, которого я не ожидал, и из-за этого чуть не поднял голос.

«Э ... Вы его любите? Как друга?»

«Как любовника. Я хочу выносить его яйцо.»

«Эмм ...» жестокая честность этого дракона заставила меня потерять дар речи.

«Эта любовь, однако, я не могу поделиться ею ... Он принадлежит к Серьянне. Я ... я просто
прохожу мимо.» Она показала мне кривую улыбку.

Звук ее голоса был наполнен странной печалью. Мне стало жаль.

Неужели она не уверена, что получит эту любовь взамен? Я подумал, а потом вспомнил нечто,
о чем меня спросила моя жена, когда я не знал, должен ли я попросить ее выйти за меня
замуж.

«Госпожа Катарина, вы говорите, что любите этого человека, правильно?»

«Да» кивнула она.



«Тогда, почему вы боитесь потерять это, если решитесь поделиться с ним своей любовью?»

«Боюсь потерять? Я …» она остановилась и опустила глаза, она нахмурила лоб.

«Как вы думаете, госпожа Серенана оттолкнет вас? Думаете, он не полюбит вас?» спросил я.

«Я ...» она посмотрела на меня так, словно она была в трансе.

Может быть, до сих пор она никогда не думала об этом. Если бы она не участвовала в этом
ритуале Нандабы, она, скорее всего, никогда бы и не подумала об этом. Я сказал себе, когда
потер свою бороду.

«Может быть, это в общем их дружба?» спросил я.

Она покачала головой.

«Нет ... Я боюсь потерять свою любовь к моему прошлому любовнику» ответила она.

О боже … и вот снова ... неожиданно. Я подумал.

«Разве ваш прошлый любовник хотел бы видеть вас одну на всю оставшуюся жизнь, сохраняя
свою любовь в своем сердце? Я не говорю забыть его, но никто не пожелал бы, чтобы его
возлюбленный остался один после того, как они разошлись. По крайней мере, ни один человек,
достойный называться мужчиной. Я не боюсь позволить моей жене найти счастье после того,
как меня уже не будет. Конечно, я хочу чтоб меня оплакивали, но я предпочитаю ее улыбку, а
не ее слезы.» Я сказал с улыбкой.

Госпожа Катарина приняла каждое слово, которое я сказал, но я не мог понять, поменяло ли
это что-то или нет. До сих пор я думал, что эти драконы не были плохими людьми. Они
определенно сдержали свои слова и сосредоточились на ритуале, не пытаясь обмануть или что-
то еще. Это состояние их ума было доказательством этого.

«Просто подумайте о том, что я сказал, может быть, это вам поможет. К сожалению, я не могу
больше оставаться.» сказал я, а затем подошел к двери.

Тот факт, что они держали человека-героя в таком высоком отношении, также показал, что мы,
как гномы, не будем в конечном итоге угнетены ими, если им предоставлен шанс. Мы очень
похожи на людей, и среди нас сейчас много людей-героев. Я не хотел бы подписывать
соглашение, благодаря которому я получил благосклонность драконов, но должен был
отказаться от милости своего народа.

Когда я вышел из комнаты, священник закрыл за мной дверь, и Первосвященник подошел ко
мне.

«Как прошло, ваше Величество?» спросил он.

Я улыбнулся, а затем ответил: «Они последовали ритуалу, как и обещали. Они не унижают
нашу Империю, и они не оказывают ей большого уважения. Они испытывают те же
переживания, что и наши гномы, и чего это может стоить, я вижу их врагами ».

«Это замечательные новости, ваше Величество!» кивнул он, а затем улыбнулся.

«Когда я зашел сюда, я увидел, что ее Высочество сидит на Платформе Души и верно
повторяет молитву. Она остановилась?» спросил я.



«Нет», - он покачал головой.

«Хорошо, тогда я не буду ее беспокоить. Сейчас я вернусь во дворец.» Я кивнул.

«Неужели ее не стоит спрашивать также, как и других?» спросил он меня.

«Верно. Ритуал Нундабы проверяет ее выносливость и гордость как благородной. Эгоистичный
парень не согласился бы идти до конца, и кому-то вроде него не место на моем столе
переговоров. Даже если субъекты хороши, если лидер бесполезен, вся группа потерпит
неудачу» сказал я кивком.

«Все будет так, как вы скажете». Первосвященник поклонился передо мной.

Поговорив с ними двумя, у меня еще больше добавилось любопытства об этом парне
Алкелиосе. Возможно, когда-нибудь в будущем я бы встретил этого человека-героя, который
захватил сердца двух могущественных драконов.

Самая сложная часть Ритуала Нундабы была закончена, и даже если бы они не продержались
весь третий день, его все равно можно было считать пройденным. Тем не менее было бы
разумно, если бы я не рассказал другим племенам, какие вопросы я задал этим двум. Они бы
посчитали их глупыми, но неважно, что они хотели узнать от них, это имело значение для того,
что я хотел узнать от них, и это было фактом, что они не были чудовищами, которыми их
многие называли .
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